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EUROPEISKA CENTRALBANKENS FÖRORDNING (EU) 
nr 1333/2014 

av den 26 november 2014 

om penningmarknadsstatistik 

(ECB/2014/48) 

Artikel 1 

Definitioner 

I denna förordning gäller följande definitioner: 

1. uppgiftslämnare och som har sin hemvist: den betydelse som 
framgår av artikel 1 i förordning (EG) nr 2533/98. 

2. monetärt finansinstitut (MFI): den betydelse som framgår av ar­
tikel 1 i Europeiska centralbankens förordning (EU) nr 1071/2013 
(ECB/2013/33) ( 1 ) och ska anses innefatta det monetära finans­
institutets samtliga filialer som är belägna i EU och Efta, om inget 
annat uttryckligen anges i en bestämmelse i denna förordning. 

▼M2 __________ 

5a. finansiella bolag: institutionella enheter som är självständiga juri­
diska enheter och marknadsproducenter och vars primära verk­
samhet är att producera finansiella tjänster i enlighet med det 
reviderade Europeiska nationalräkenskapssystemet (ENS 2010) 
som fastställs i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 
nr 549/2013 ( 2 ). 

▼B 
6. icke-finansiella bolag: den icke-finansiella bolagssektorn som fast­

ställs i ENS 2010. 

7. offentlig förvaltning: institutionella enheter som är icke-marknads­
producenter och vars produktion är avsedd för individuell och 
kollektiv konsumtion och finansierad med obligatoriska betal­
ningar av enheter som hör till andra sektorer, och institutionella 
enheter som främst ägnar sig åt omfördelning av inkomst och 
förmögenhet enligt ENS 2010. 

8. samlade huvudtillgångar i balansräkningen: samlade tillgångar 
minus övriga tillgångar enligt definitionen av dessa begrepp i för­
ordning (EU) nr 1071/2013 (ECB/2013/33). 

▼B 

( 1 ) Europeiska centralbankens förordning (EU) nr 1071/2013 av den 24 septem­
ber 2013 om de monetära finansinstitutens balansräkningar (ECB/2013/33) 
(EUT L 297, 7.11.2013, s. 1). 

( 2 ) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 549/2013 av den 21 maj 
2013 om det europeiska national- och regionalräkenskapssystemet i Euro­
peiska unionen (EUT L 174, 26.6.2013, s. 1).
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9. penningmarknadsstatistik: statistik avseende transaktioner med 
och utan säkerhet samt derivattransaktioner i penningmarknads­
instrument som har genomförts under den relevanta rapporterings­
perioden mellan uppgiftslämnare och finansiella bolag (utom cen­
tralbanker om transaktionen inte görs i investeringssyfte), offentlig 
förvaltning, eller icke-finansiella bolag som klassificeras som ”in­
stitutionell bankverksamhet” enligt Basel III-regelverket för lik­
viditetstäckningskvoten. 

▼B 
10. Penningmarknadsinstrument: något av de instrument som anges i 

bilagorna I, II och III. 

11. Penningmarknadsfond: företag för kollektiva investeringar för 
vilka det krävs auktorisering som fondföretag enligt Europaparla­
mentets och rådets direktiv 2009/65/EG ( 1 ) eller som är AIF-fon­
der enligt Europaparlamentets och rådets direktiv 2011/61/EU ( 2 ), 
investerar i kortfristiga tillgångar och har som uttalat eller kumu­
lativt mål att erbjuda en avkastning i linje med penningmarknads­
räntan eller behålla värdet på investeringen. 

12. Centralbank: varje centralbank oavsett var den är belägen. 

13. nationell centralbank: de nationella centralbankerna i EU:s med­
lemsstater. 

▼M2 
14. referenspopulation av uppgiftslämnare: monetära finansinstitut 

med hemvist i euroområdet utom centralbanker och penningmark­
nadsfonder som mottar eurodenominerad inlåning och/eller utfär­
dar andra skuldinstrument och/eller beviljar eurodenominerad ut­
låning enligt bilagorna I, II eller III från/till andra finansiella 
bolag, offentlig förvaltning eller icke-finansiella bolag. 

▼B 
15. Grupp: en grupp av företag, inklusive men inte begränsat till en 

bankgrupp som består av ett moderbolag och dess dotterbolag vars 
finansiella rapporter konsolideras för Europaparlamentets och rå­
dets direktiv 2013/34/EU ( 3 ). 

16. Filial: ett driftställe som utgör en rättsligt beroende del av ett 
institut och som självständigt utför alla eller vissa av de trans­
aktioner som är hänförliga till institutets verksamhet. 

▼M2 

( 1 ) Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/65/EG av den 13 juli 2009 om 
samordning av lagar och andra författningar som avser företag för kollektiva 
investeringar i överlåtbara värdepapper (fondföretag) (EUT L 302, 
17.11.2009, s. 32). 

( 2 ) Europaparlamentets och rådets direktiv 2011/61/EU av den 8 juni 2011 om 
förvaltare av alternativa investeringsfonder samt om ändring av direktiv 
2003/41/EG och 2009/65/EG och förordningarna (EG) nr 1060/2009 och 
(EU) nr 1095/2010 (EUT L 174, 1.7.2011, s. 1). 

( 3 ) Europaparlamentets och rådets direktiv 2013/34/EU av den 26 juni 2013 om 
årsbokslut, koncernredovisning och rapporter i vissa typer av företag, om 
ändring av Europaparlamentets och rådets direktiv 2006/43/EG och om upp­
hävande av rådets direktiv 78/660/EEG och 83/349/EEG (EUT L 182, 
29.6.2013, s. 19).
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17. EU- och Eftafilial: filial som är belägen och inregistrerad i en EU- 
medlemsstat eller ett Eftaland. 

18. Europeiska frihandelssammanslutningen (Efta): mellanstatlig orga­
nisation som har till syfte att främja frihandel och ekonomisk 
integration till gagn för medlemsstaterna. 

19. koncernintern transaktion: en transaktion i penningmarknads­
instrument som en uppgiftslämnare genomför med ett annat före­
tag som utan förbehåll ingår i samma konsoliderade balansräk­
ning. Företagen som är parter till transaktionen anses ingå utan 
förbehåll i ”samma konsolidering” om de båda antingen 

a) ingår i en konsolidering enligt direktiv 2013/34/EU eller IFRS- 
standarder (International Financial Reporting Standards) an­
tagna enligt Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 
nr 1606/2002 ( 1 ) eller, om det rör sig om en grupp där moder­
bolaget har sitt huvudkontor i ett tredjeland, enligt god redovis­
ningssed i detta tredjeland som får anses vara likvärdig med 
IFRS i enlighet med kommissionens förordning (EG) nr 
1569/2007 ( 2 ) (eller ett tredjelands redovisningsstandarder 
som får användas enligt artikel 4 i den förordningen), eller 

b) omfattas av samma gruppbaserade tillsyn enligt Europaparla­
mentets och rådets direktiv 2013/36/EU ( 3 ) eller, om det rör sig 
om en grupp där moderbolaget har sitt huvudkontor i ett tredje­
land, omfattas av samma gruppbaserade tillsyn utförd av en 
behörig myndighet i ett tredjeland som har fastställts vara lik­
värdig enligt principerna i artikel 127 i direktiv 2013/36/EU. 

20. Affärsdag: dag som anges i ett avtal eller i en bekräftelse för en 
transaktion i ett penningmarknadsinstrument och som avser den 
dag då affärsbanker och valutamarknader är öppna för allmän 
affärsverksamhet (inklusive handel i det relevanta penningmark­
nadsinstrumentet) och avvecklar betalningar i samma valuta som 
det betalningsåtagande som ska betalas eller beräknas med hänvis­
ning till samma dag. Om transaktionen i ett penningmarknads­
instrument regleras genom ett standardiserat ramavtal som har 
utfärdats av Europeiska bankförbundet (EBF), Loan Market As­
sociation (LMA), International Swaps and Derivatives Associa­
tion, Inc. (ISDA) eller andra ledande europeiska eller internatio­
nella marknadssammanslutningar, ska den definition som anges 
där eller som införlivas i avtalet genom hänvisning användas. 
När det gäller avveckling av en transaktion i ett penningmarknads­
instrument som ska avvecklas genom ett utvalt avvecklingssystem 
avser affärsdag en dag då detta avvecklingssystem är öppet för att 
avveckla en sådan transaktion. 

▼B 

( 1 ) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1606/2002 av den 19 juli 
2002 om tillämpning av internationella redovisningsstandarder (EGT L 243, 
11.9.2002, s. 1). 

( 2 ) Kommissionens förordning (EG) nr 1569/2007 av den 21 december 2007 om 
införande av en mekanism för fastställande av likvärdighet för redovisnings­
standarder som tillämpas av tredjelandsemittenter av värdepapper enligt Eu­
ropaparlamentets och rådets direktiv 2003/71/EG och 2004/109/EG 
(EUT L 340, 22.12.2007, s. 66). 

( 3 ) Europaparlamentets och rådets direktiv 2013/36/EU av den 26 juni 2013 om 
behörighet att utöva verksamhet i kreditinstitut och om tillsyn av kreditinstitut 
och värdepappersföretag, om ändring av direktiv 2002/87/EG och om upp­
hävande av direktiv 2006/48/EG och 2006/49/EG (EUT L 176, 27.6.2013, 
s. 338).
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20a. kreditinstitut: den betydelse som framgår av artikel 4.1.1 i Euro­
paparlamentets och rådets förordning (EU) nr 575/2013 ( 1 ). 

▼B 
21. Target2-avvecklingsdag: varje dag då Target2 (det transeuropeiska 

automatiserade systemet för bruttoavveckling av betalningar i real­
tid) är öppet. 

22. Återköpsavtal: ett avtal som innebär att avtalsparterna kan inleda 
transaktioner där den ena parten (”säljaren”) åtar sig att sälja vissa 
”tillgångar” (”värdepapper”, ”råvaror” eller ”övriga finansiella till­
gångar”) till den andra parten (”köparen”) på en närliggande dag i 
utbyte mot att köparen betalar inköpspriset till säljaren och köpa­
ren samtidigt åtar sig att återsälja tillgångarna till säljaren en viss 
dag i framtiden eller på begäran mot att säljaren betalar återköp­
spriset till köparen. Varje sådan transaktion kan vara en återköp­
stransaktion eller en köpe- och återförsäljningstransaktion. ”Åter­
köpsavtal” kan även innebära ett avtal om pantsättning av till­
gångar och ge en allmän rätt till återutnyttjande i utbyte mot lån 
av kontanter på en närliggande dag samt återbetalning av lånet 
med ränta vid en tidpunkt i framtiden i utbyte mot avkastningen 
på tillgångarna. Återköpstransaktionerna kan genomföras med för­
utbestämd förfallodag (återköpstransaktioner med ”fast löptid”) 
eller utan förutbestämd förfallodag, vilket varje dag ger båda par­
terna möjlighet att välja att överföra eller avsluta avtalet (”öppna” 
återköpstransaktioner). 

23. Trepartsrepa: återköpstransaktion där en tredje part ansvarar för 
att välja ut och förvalta säkerheten under transaktionens löptid. 

24. Valutaswap: swaptransaktion där en part säljer ett bestämt belopp 
av en bestämd valuta mot betalning av ett överenskommet belopp 
av en bestämd annan valuta som baseras på en överenskommen 
valutakurs (dvs. avistaväxelkursen eller spotväxelkursen) till den 
andra parten med en överenskommelse om att återköpa den sålda 
valutan vid en tidpunkt i framtiden (dvs. förfallodagen) i utbyte 
mot att den valuta som ursprungligen köptes säljs till en annan 
växelkurs (dvs. terminsväxelkursen). 

▼M2 
25. OIS-swap: en ränteswap där den rörliga räntan för perioden mot­

svarar det geometriska genomsnittet av en dagslåneränta (eller ett 
dagslåneindex) för en viss löptid. Slutbetalning beräknas som mel­
lanskillnaden mellan den fasta ränta och den effektiva dagslåne­
ränta som har registrerats under OIS-swappens löptid, tillämpat på 
transaktionens nominella belopp. 

▼M2 

( 1 ) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 575/2013 av den 26 juni 
2013 om tillsynskrav för kreditinstitut och värdepappersföretag och om änd­
ring av förordning (EU) nr 648/2012 (EUT L 176, 27.6.2013, s. 1).
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26. Basel III-regelverket om likviditetstäckningskvoten: likviditetstäck­
ningskvot som föreslagits av Baselkommittén och den 7 januari 
2013 godkändes av den grupp med centralbanks- och tillsyns­
chefer som utgör tillsynsorgan för Baselkommittén för banktillsyn; 
utgör en global minimitillsynsstandard för kortfristiga likviditets­
åtgärder inom banksektorn. 

Artikel 2 

Faktisk rapporterande population 

1. Den faktiska rapporterande populationen ska bestå av monetära 
finansinstitut med hemvist i euroområdet som kommer från referens­
populationen av uppgiftslämnare och som av ECB-rådet har identifierats 
som uppgiftslämnare enligt punkt 2 eller 3, i tillämpliga fall, eller av 
monetära finansinstitut som har identifierats som uppgiftslämnare enligt 
punkt 4 på grundval av de kriterier som anges där och som har under­
rättats om sina rapporteringsskyldigheter enligt punkt 5 (nedan kallade 
uppgiftslämnare). 

2. När denna förordning har trätt i kraft kan ECB-rådet besluta att ett 
monetärt finansinstitut är uppgiftslämnare om det monetära finansinsti­
tutet har samlade huvudtillgångar i balansräkningen som överstiger 
0,35 % av de samlade huvudtillgångarna i balansräkningen för samtliga 
monetära finansinstitut i euroområdet enligt de senaste uppgifter som 
ECB har tillgång till, dvs. 

a) uppgifter per den 31 december det kalenderår som föregår den un­
derrättelse som föreskrivs enligt punkt 5, eller 

b) om det inte finns några tillgängliga uppgifter enligt punkt a, upp­
gifter per den 31 december föregående år. 

Inom ramen för detta beslut ska de samlade huvudtillgångarna i balans­
räkningen för respektive monetära finansinstitut beräknas utan de filialer 
som är belägna utanför värdlandet för respektive monetära finansinstitut. 

3. Från och med den 1 januari 2017 får ECB-rådet besluta att klas­
sificera varje annat monetärt finansinstitut som uppgiftslämnare utifrån 
storleken på deras samlade huvudtillgångar i balansräkningen i förhål­
lande till de samlade huvudtillgångarna i balansräkningen för samtliga 
monetära finansinstitut i euroområdet, omfattningen av de monetära 
finansinstitutens verksamhet på handeln med penningmarknadsinstru­
ment och dess betydelse för ett stabilt och välfungerande finansiellt 
system i euroområdet och/eller enskilda medlemsstater. 

4. Från och med den 1 januari 2017 får ECB-rådet även besluta att 
minst tre monetära finansinstitut ska identifieras som uppgiftslämnare 
för varje medlemsstat i euroområdet. Detta innebär att om ECB-rådet 
enligt punkt 2 eller 3 beslutar att färre än tre monetära finansinstitut ska 
väljas ut i en viss medlemsstat i euroområdet, ska den faktiska rappor­
terande populationen även omfatta andra monetära finansinstitut från 
samma medlemsstat i euroområdet som den berörda nationella central­
banken har bedömt vara representativa (nedan kallade representativa 
uppgiftslämnare), så att minst tre uppgiftslämnare identifieras som upp­
giftslämnare för den medlemsstaten i euroområdet. 

▼B



 

02014R1333 — SV — 12.12.2020 — 004.001 — 7 

De representativa uppgiftslämnarna ska väljas ut bland de största kredit­
instituten med hemvist i den berörda medlemsstaten i euroområdet, på 
grundval av institutens samlade huvudtillgångar i balansräkningen, om 
inte de nationella centralbankerna har föreslagit alternativa kriterier som 
skriftligen har godkänts av ECB. 

5. ECB eller berörd nationell centralbank ska underrätta de berörda 
monetära finansinstituten om varje beslut som ECB-rådet har fattat en­
ligt punkt 2, 3 eller 4 och om deras skyldigheter enligt denna förord­
ning. Denna underrättelse ska sändas skriftligen minst fyra månader 
innan den första rapporteringen påbörjas. 

6. Trots ECB-rådets beslut enligt punkt 2, 3 eller 4 får de nationella 
centralbankerna på grundval av sina nationella statistikrapporteringskrav 
även samla in penningmarknadsstatistik från monetära finansinstitut med 
hemvist i respektive medlemsstat som inte är uppgiftslämnare enligt 
punkt 2, 3 eller 4 (nedan kallade ytterligare uppgiftslämnare). En na­
tionell centralbank ska omedelbart underrätta ytterligare uppgiftslämnare 
som har fastställts på detta sätt. 

Artikel 3 

Statistikrapporteringskrav 

▼M4 
1. För att penningmarknadsstatistik ska kunna produceras regelbundet 
ska uppgiftslämnarna dagligen, på konsoliderad basis, rapportera sta­
tistik om penningmarknadsinstrument, som även inbegriper alla deras 
filialer belägna i EU och Efta samt filialer belägna i Storbritannien, till 
den nationella centralbank i den medlemsstat där de har sin hemvist. De 
statistiska uppgifter som ska lämnas specificeras i bilagorna I, II och III. 
Uppgiftslämnarna ska rapportera de begärda statistiska uppgifterna i 
enlighet med de minimistandarder för överföring, noggrannhet, be­
greppsmässig överensstämmelse, revidering och dataintegritet som fram­
går av bilaga IV. Den nationella centralbanken ska överföra de statis­
tiska uppgifter som den får från uppgiftslämnarna till ECB i enlighet 
med artikel 4.2 i denna förordning. 

▼M2 
2. De nationella centralbankerna ska fastställa och genomföra de rap­
porteringsförfaranden som ska följas av uppgiftslämnarna i fråga om 
penningmarknadsinstrument. Dessa rapporteringsförfaranden ska säker­
ställa att de begärda statistiska uppgifterna rapporteras och att det är 
möjligt att kontrollera huruvida minimistandarderna enligt bilaga IV har 
följts. 

▼B 
3. Utan att detta påverkar skyldigheten att lämna uppgifter enligt 
punkt 1 får en nationell centralbank besluta att uppgiftslämnare som 
har valts ut enligt artikel 2.2, 2.3 och 2.4 och som har sin hemvist i 
samma medlemsstat som den nationella centralbanken ska rapportera de 
statistiska uppgifter som specificeras i bilagorna I, II och III till ECB. 
Den nationella centralbanken ska underrätta ECB och uppgiftslämnarna 
i enlighet med detta, och ECB ska i så fall fastställa och genomföra de 
rapporteringsförfaranden som ska följas av uppgiftslämnarna samt 
överta uppgiften att samla in uppgifter direkt från uppgiftslämnarna. 

▼B
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4. Om en nationell centralbank har valt ut ytterligare uppgiftslämnare 
och underrättat dem i enlighet med artikel 2.6, ska de dagligen rap­
portera statistik om penningmarknadsinstrument till den nationella cen­
tralbanken. På ECB:s begäran ska den nationella centralbanken överföra 
de statistiska uppgifter som den får från de ytterligare uppgiftslämnarna 
till ECB i enlighet med artikel 4.2 i denna förordning. 

▼M2 
5. De nationella centralbankerna ska fastställa och genomföra de rap­
porteringsförfaranden som ska följas av uppgiftslämnarna i enlighet med 
de nationella statistikrapporteringskraven. De nationella centralbankerna 
ska säkerställa att det i de nationella rapporteringsförfarandena fastställs 
att de ytterligare uppgiftslämnarna ska uppfylla krav som är likvärdiga 
med artiklarna 6–8, 10.3, 11 och 12 i denna förordning. De nationella 
centralbankerna ska säkerställa att dessa förfaranden medför att de be­
gärda statistiska uppgifterna rapporteras och gör det möjligt att kont­
rollera huruvida minimistandarderna enligt bilaga IV har följts. 

▼B 

Artikel 4 

Tidsfrister 

▼M2 
1. Om en nationell centralbank i enlighet med artikel 3.3 beslutar att 
uppgiftslämnare ska rapportera de statistiska uppgifter som framgår av 
bilagorna I, II och III direkt till ECB, ska uppgiftslämnarna överföra 
dessa uppgifter till ECB en gång per dag mellan 18.00 på affärsdagen 
och 07.00 centraleuropeisk tid (CET) ( 1 ) på den första TARGET2-av­
vecklingsdagen efter affärsdagen. 

2. I samtliga andra fall än de som anges i punkt 1 ska de nationella 
centralbankerna till ECB överföra den dagliga penningmarknadsstatistik 
som specificeras i bilagorna I, II och III som de erhåller från uppgifts­
lämnarna som valts ut i enlighet med artikel 2.2, 2.3 och 2.4, eller från 
de ytterligare uppgiftslämnare som valts ut enligt artikel 2.6, till ECB en 
gång per dag före 07.00 centraleuropeisk tid (CET) på den första TAR­
GET2-avvecklingsdagen efter affärsdagen. 

▼B 
3. De nationella centralbankerna ska besluta när de behöver få upp­
gifter från uppgiftslämnarna för att kunna hålla sina rapporteringsfrister 
enligt punkt 2 och ska underrätta uppgiftslämnarna om detta. 

4. När en tidsfrist som avses i punkt 1 eller 2 infaller på dagar då 
Target2 håller stängt, ska tidsfristen förlängas till följande öppethållan­
dedag för Target2, i enlighet med vad som meddelas på ECB:s webb­
sajt. 

▼M2 
5. Vid bedömningen av huruvida en uppgiftslämnare har uppfyllt 
kraven enligt denna artikel, ska ett åsidosättande av de minimistandarder 
för överföring som framgår av punkt 1 i och 1 ii i bilaga IV bedömas 
som bristande efterlevnad av samma typ av rapporteringskrav för ända­
målet att konstatera en bristande efterlevnad i ECB:s ramverk för bris­
tande statistisk efterlevnad. 

▼B 

( 1 ) CET beaktar omställningen till centraleuropeisk sommartid.
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__________ 

▼B 

Artikel 6 

Fusioner, uppdelningar, rekonstruktioner och insolvens 

1. Vid en fusion, uppdelning, spin-off eller någon annan rekonstruk­
tion som kan påverka uppgiftslämnarens fullgörande av sina skyldighe­
ter på statistikområdet, ska denne – så snart avsikten att genomföra en 
sådan åtgärd har offentliggjorts och i god tid innan den får verkan – 
underrätta ECB och den berörda nationella centralbanken om de för­
faranden som planeras för att uppfylla statistikrapporteringskraven enligt 
denna förordning. Uppgiftslämnaren ska även underrätta ECB och den 
berörda nationella centralbanken inom 14 dagar efter det att en sådan 
åtgärd har slutförts. 

2. Om en uppgiftslämnare fusioneras med en annan enhet genom 
förvärv enligt definitionen i Europaparlamentets och rådets direktiv 
2011/35/EU ( 1 ) och en av de fusionerande enheterna har varit uppgifts­
lämnare, ska den fusionerade enheten fortsätta rapporteringen enligt 
denna förordning. 

3. Om en uppgiftslämnare fusioneras med en annan enhet genom 
bildande av ett nytt bolag enligt definitionen i direktiv 2011/35/EU 
och en av de fusionerande enheterna har varit uppgiftslämnare, ska 
den resulterande enheten rapportera enligt denna förordning om den 
motsvarar definitionen för uppgiftslämnare. 

4. Om en uppgiftslämnare delas upp i två eller flera enheter genom 
antingen förvärv eller bildande av nya bolag enligt definitionen i rådets 
sjätte direktiv 82/891/EEG ( 2 ) och en av de nya enheterna är uppgifts­
lämnare, ska den nya enheten rapportera enligt denna förordning. Upp­
delning omfattar även en spin-off där en uppgiftslämnare överför alla 
eller delar av sina tillgångar och skulder till ett nytt bolag i utbyte mot 
aktier i det nya bolaget. 

5. Om en uppgiftslämnare blir insolvent, förlorar sitt banktillstånd 
eller på annat sätt upphör att bedriva bankverksamhet, vilket har be­
kräftats av den behöriga tillsynsmyndigheten, ska denna uppgiftslämnare 
inte längre omfattas av rapporteringsskyldigheten enligt denna förord­
ning. 

6. Vid tillämpning av punkt 5 ska en uppgiftslämnare anses vara 
insolvent om en eller flera av följande händelser inträffar: 

a) Uppgiftslämnaren gör en allmän överlåtelse till förmån för fordrings­
ägarna eller ingår en rekonstruktion, ett ackord eller en uppgörelse 
med fordringsägarna. 

▼M2 

( 1 ) Europaparlamentets och rådets direktiv 2011/35/EU av den 5 april 2011 om 
fusioner av aktiebolag (EUT L 110, 29.4.2011, s. 1). 

( 2 ) Rådets sjätte direktiv 82/891/EEG av den 17 december 1982 grundat på 
artikel 54.3 g i fördraget om delning av aktiebolag (EGT L 378, 31.12.1982, 
s. 47).
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b) Uppgiftslämnaren bekräftar skriftligen sin oförmåga att betala sina 
skulder när de förfaller till betalning. 

c) Uppgiftslämnaren ansöker om, samtycker till eller godkänner passivt 
att en förvaltare, konkursförvaltare, likvidator eller motsvarande utses 
för dennes räkning eller för samtliga eller väsentliga delar av dennes 
egendom. 

d) Det har gjorts en framställan vid domstol alternativt har lämnats en 
framställan till ett annat behörigt organ eller en annan behörig myn­
dighet i fråga om uppgiftslämnarens insolvens (som inte utgör en 
motparts framställan om uppgiftslämnarens åtagande gentemot mot­
parten). 

e) Uppgiftslämnaren likvideras eller blir insolvent (eller går in i mot­
svarande förfarande) eller om uppgiftslämnaren eller någon offentlig 
myndighet eller annan enhet eller person ansöker om dennes rekon­
struktion, ackord, frivillig uppgörelse, förvaltning, likvidation, upp­
lösning eller liknande undsättning enligt någon nu gällande eller 
framtida lag eller författning, förutsatt att en sådan framställan inte 
har skjutits upp eller avslagits inom 30 dagar efter framställan (utom 
i de fall då framställan gäller likvidation eller något liknande för­
farande där 30-dagarsperioden inte ska gälla). 

f) En förvaltare, konkursförvaltare, likvidator eller motsvarande har 
utsetts för uppgiftslämnaren eller för alla eller väsentliga delar av 
dennes egendom. 

g) Det har kallats till ett möte med uppgiftslämnarens fordringsägare för 
att överväga en frivillig uppgörelse (eller något motsvarande för­
farande). 

Artikel 7 

Konfidentialitetsbestämmelser 

1. När ECB och de nationella centralbankerna i enlighet med denna 
förordning tar emot och hanterar uppgifter som innehåller konfidentiell 
information, vilket också inbegriper spridning av sådana uppgifter till 
andra nationella centralbanker i euroområdet, ska de tillämpa de stan­
darder för skydd och användning av konfidentiella statistiska uppgifter 
som fastställs i artikel 8 och 8c i förordning (EG) nr 2533/98. 

2. Om inte annat följer av punkt 1 får konfidentiell information i de 
statistiska uppgifter som samlas in av ECB eller en nationell centralbank 
enligt denna förordning inte överföras eller på annat sätt spridas till 
någon annan myndighet eller tredje part än ECB och de nationella 
centralbankerna i euroområdet, om inte den berörda uppgiftslämnaren 
på förhand har lämnat sitt uttryckliga skriftliga godkännande till ECB 
eller om ECB eller, i förekommande fall, den berörda nationella central­
banken har undertecknat ett lämpligt konfidentialitetsavtal med denna 
uppgiftslämnare. 

Artikel 8 

Kontroll och obligatorisk insamling 

Rätten att kontrollera och obligatoriskt samla in de uppgifter som upp­
giftslämnarna ska lämna i enlighet med statistikrapporteringskraven i 
artikel 3 och bilagorna I, II och III till denna förordning ska utövas 
av ECB och, i förekommande fall, de nationella centralbankerna. Denna 
rätt kan särskilt utövas då en uppgiftslämnare inte uppfyller de minimi­
standarder för överföring, noggrannhet, begreppsmässig överensstäm­
melse och revidering som anges i bilaga IV. Även artikel 6 i förordning 
(EG) nr 2533/98 ska gälla. 

▼B
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Artikel 9 

Förenklat ändringsförfarande 

ECB:s direktion har rätt att, med beaktande av de synpunkter som 
ECBS statistikkommitté framför, göra sådana tekniska ändringar i bila­
gorna till den här förordningen som varken ändrar den underliggande 
begreppsramen eller påverkar rapporteringsbördan för uppgiftslämnarna. 
Direktionen ska omedelbart informera ECB-rådet om alla sådana änd­
ringar. 

Artikel 10 

Första rapportering 

1. För de uppgiftslämnare som har valts enligt artikel 2.2 ska den 
första rapporteringen enligt denna förordning inledas med uppgifter för 
den 1 april 2016, om inte annat följer av övergångsbestämmelserna i 
artikel 12. 

2. För de uppgiftslämnare som har valts enligt artikel 2.3 och 2.4 ska 
den första rapporteringen enligt denna förordning inledas den dag som 
ECB eller berörd nationell centralbank har meddelat uppgiftslämnaren i 
enlighet med artikel 2.5 och under alla omständigheter tidigast 12 må­
nader efter det att ECB-rådets beslut har antagits enligt artikel 2.3 eller 
2.4. 

3. När representativa uppgiftslämnare har valts enligt artikel 2.4 får 
en representativ uppgiftslämnare dessutom lämna en skriftlig begäran till 
ECB eller berörd nationell centralbank om en tillfällig senareläggning 
av den första rapporteringsdagen och i denna begäran ange orsaken till 
fördröjningen. Den begärda senareläggningen får beviljas för upp till 
sex månader med ytterligare möjlighet till förlängning på upp till sex 
månader. ECB eller berörd nationell centralbank får godkänna att den 
första rapporteringsdagen senareläggs för de representativa uppgiftsläm­
nare som begär detta om en sådan fördröjning anses vara motiverad. 
Om de representativa uppgiftslämnarna inte har några uppgifter att rap­
portera eller om de enligt såväl ECB:s som den nationella centralban­
kens bedömning inte kommer att kunna rapportera uppgifter som är 
representativa den första rapporteringsdagen, kan den nationella central­
banken godkänna att dessa uppgiftslämnare ska uteslutas den första 
rapporteringsdagen. Ett sådant undantag får endast beviljas av den na­
tionella centralbanken i samverkan med ECB om såväl ECB som den 
nationella centralbanken bedömer att denna begäran är befogad och inte 
riskerar att inverka negativt på rapporteringsurvalets representativitet. 

4. För monetära finansinstitut som har valts ut som ytterligare upp­
giftslämnare enligt artikel 2.6 ska den första rapporteringen enligt denna 
förordning inledas den dag som den nationella centralbanken har med­
delat den ytterligare uppgiftslämnaren i enlighet med artikel 2.6. 

Artikel 11 

Klausul om regelbunden översyn 

ECB ska se över hur denna förordning fungerar 12 månader efter den 
första rapporteringen och utfärda en rapport om detta. I enlighet med 
rekommendationerna i rapporten kan ECB öka eller minska antalet upp­
giftslämnare och/eller statistikrapporteringskrav. Efter denna inledande 
översyn ska regelbundna uppdateringar av den faktiska rapporterande 
populationen genomföras vartannat år. 

▼B
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Artikel 12 

Övergångsbestämmelse 

Under perioden 1 april 2016–1 juli 2016 ska uppgiftslämnare tillåtas 
rapportera penningmarknadsstatistik för vissa men inte samtliga rele­
vanta dagar till ECB eller den berörda nationella centralbanken. ECB 
eller den berörda nationella centralbanken får specificera för vilka dagar 
som rapportering krävs. 

Artikel 13 

Slutbestämmelser 

Denna förordning träder i kraft den 1 januari 2015. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla 
medlemsstater i enlighet med fördragen. 

▼B
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BILAGA I 

Rapporteringsordning för penningmarknadsstatistik som avser 
transaktioner med säkerhet 

DEL 1 

TYP AV INSTRUMENT 

Uppgiftslämnare ska till Europeiska centralbanken (ECB) eller berörd nationell 
centralbank rapportera samtliga återköpsavtal och transaktioner som har ingåtts 
inom ramen för sådana avtal, däribland transaktioner avseende trepartsrepor som 
är denominerade i euro med en löptid på upp till och med ett år (definierade som 
transaktioner med en förfallodag som infaller högst 397 dagar efter avvecklings­
dagen) mellan uppgiftslämnaren och finansiella företag (utom centralbanker om 
transaktionen inte görs i investeringssyfte), offentlig förvaltning, eller icke-finan­
siella bolag som klassificeras som \”institutionell bankverksamhet” enligt Basel 
III-regelverket för likviditetstäckningskvoten. Koncerninterna transaktioner ska 
exkluderas. 

DEL 2 

TYP AV UPPGIFTER 

1. Typ av transaktionsbaserade uppgifter ( 1 ) som ska rapporteras för varje trans­
aktion: 

Fält Beskrivning av uppgifter Alternativ rapporteringsmöjlighet 
(i förekommande fall) och andra egenskaper 

Reported transaction status (den 
rapporterade transaktionens status) 

Detta attribut anger huruvida trans­
aktionen är en ny transaktion, en 
ändring av en tidigare rapporterad 
transaktion, en annullering eller en 
rättelse av en tidigare rapporterad 
transaktion. 

Novation status (novationsstatus) Detta attribut anger huruvida trans­
aktionen är en novation. 

Unique transaction identifier (unik 
transaktionsidentifierare) 

En unika kod som gör det möjligt att 
identifiera en transaktion i respektive 
marknadssegment. 

Detta fält ska rapporteras om tillgäng­
ligt. 

Proprietary transaction identifica­
tion (egen transaktionsidentifie­
ring) 

Den unika interna transaktionsidenti­
fierare som uppgiftslämnaren använ­
der för varje transaktion. Den egna 
transaktionsidentifieringen är unik 
för varje transaktion per penning­
marknadssegment och uppgiftsläm­
nare. 

Related proprietary transaction 
identification (tillhörande trans­
aktionsidentifiering) 

Den unika interna transaktionsidenti­
fierare som uppgiftslämnaren använ­
der för den ursprungliga transaktio­
nen som senare blivit föremål för no­
vation. 

Detta fält ska rapporteras i tillämpliga 
fall. 

Counterparty proprietary trans­
action identification (motpartens 
egna transaktionsidentifiering) 

Den egna transaktionsidentifieringen 
som uppgiftslämnarens motpart an­
vänt för samma transaktion. 

Detta fält ska rapporteras om tillgäng­
ligt. 

▼M2 

( 1 ) Standarder för elektronisk rapportering samt tekniska specifikationer för uppgifterna fast­
ställs separat. Dessa finns på ECB:s webbplats: www.ecb.europa.eu.
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Fält Beskrivning av uppgifter Alternativ rapporteringsmöjlighet 
(i förekommande fall) och andra egenskaper 

Identifiering av motparten En identifieringskod som används för 
att känna igen uppgiftslämnarens 
motpart för den rapporterade trans­
aktionen. 

LEI-koden (Legal Entity Identifier 
code) ska anges i alla fall där motparten 
har en sådan kod. Motpartssektorn och 
motpartens geografiska belägenhet ska 
anges om LEI-kod saknas. 

Motpartssektor Motpartens institutionella sektor. Obligatoriskt om motparten ej identifie­
ras. 

Counterparty location (motpartens 
geografiska belägenhet) 

Internationella standardiseringsorga­
nisationens (ISO) landskod för det 
land där motparten har sin hemvist. 

Obligatoriskt om motparten ej identifie­
ras. 

Tri-party agent identification 
(identifiering av trepartsombudet) 

Motpartens identifiering av treparts­
ombudet. 

Detta fält måste rapporteras för trepart­
stransaktioner. 

LEI-koden ska anges i alla fall där om­
budet har en sådan kod. 

Reporting date (rapporteringsdag) Startdag och starttid respektive slut­
dag och sluttid för den period som 
transaktionsuppgifterna i filen avser. 

Electronic time stamp (elektronisk 
tidsstämpel) 

Den tidpunkt då en transaktion ingås 
eller bokförs. 

Trade date (affärsdag) Den dag då parterna ingår den finan­
siella transaktionen. 

Settlement date (avvecklingsdag) Den dag då kontantmedlen ursprung­
ligen erhålls i utbyte mot tillgången i 
enlighet med avtalet. 

Om öppna återköpstransaktioner rullas 
över är detta den dag då överföringen 
avvecklas, även om det inte utväxlas 
några kontanter. 

Maturity date (förfallodag) Återköpsdagen, dvs. den dag då kon­
tantmedlen ska återbetalas eller erhål­
las i utbyte mot den tillgång som 
ställts eller tagits emot som säkerhet. 

Transaction type (transaktionstyp) Detta attribut anger huruvida trans­
aktionen utförs för att låna upp eller 
låna ut kontantmedel. 

Transaction nominal amount 
(transaktionens nominella belopp) 

Det belopp i euro som ursprungligen 
lånats upp eller lånats ut. 

Typ av ränta Används för att ange om instrumen­
tet har fast eller rörlig ränta. 

▼M2
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Fält Beskrivning av uppgifter Alternativ rapporteringsmöjlighet 
(i förekommande fall) och andra egenskaper 

Deal rate (transaktionsnivå) Den räntenivå, uttryckt i enlighet 
med penningmarknadens konvention 
Act/360, till vilken repotransaktionen 
ingicks och de utlånade kontanterna 
ska förräntas. 

Detta fält behöver bara rapporteras för 
instrument med fast ränta. 

Reference rate index (index för re­
ferensräntan) 

ISIN-koden (International Securities 
Identification Number) för den un­
derliggande referensräntan som an­
vänds för att beräkna de regelbundna 
räntebetalningarna. 

Detta fält behöver bara rapporteras för 
instrument med rörlig ränta. 

Basis point spread (spread i bas­
punkter) 

Antal baspunkter som läggs till (om 
spreaden är positiv) eller dras ifrån 
(om den är negativ) den underlig­
gande referensräntan för att beräkna 
den faktiska ränta som ska tillämpas 
för en viss period vid emissionen av 
ett instrument med rörlig ränta. 

Detta fält behöver bara rapporteras för 
instrument med rörlig ränta. 

Collateral ISIN (säkerhetens ISIN- 
kod) 

ISIN-koden för den tillgång som 
ställts som säkerhet. 

Det är frivilligt att rapportera detta fält 
för återköpsavtal med tre parter som 
inte utförs mot en korg av värdepapper 
för vilken det finns en generisk ISIN- 
kod, eller typer av säkerhet för vilka en 
ISIN-kod saknas. 

Om ISIN-koden för den tillgång som 
ställts som säkerhet saknas, måste typ 
av säkerhet, säkerhetens emittentsektor 
och säkerhetspool anges. 

Collateral pool (säkerhetspool) Anger huruvida den tillgång som 
ställts som säkerhet är en säkerhets­
pool. 

Collateral type (typ av säkerhet) Syftar till att identifiera vilken till­
gångskategori som har ställts som sä­
kerhet. 

Obligatoriskt om säkerhetens ISIN-kod 
ej anges. 

Collateral issuer sector (säkerhe­
tens emittentsektor) 

Den institutionella sektor som emit­
tenten av säkerheten tillhör. 

Obligatoriskt om säkerhetens ISIN-kod 
ej anges. 

Special collateral indicator (identi­
fierare för särskild säkerhet) 

Syftar till att identifiera samtliga åter­
köpsavtal som har genomförts mot 
en generell säkerhet samt sådana 
som har genomförts mot en särskild 
säkerhet. 

Behöver endast fyllas i om det är möj­
ligt för uppgiftslämnaren. 

Collateral nominal amount (säker­
hetens nominella belopp) 

Det nominella beloppet i euro för 
värdepapper som har ställts som sä­
kerhet. 

Frivilligt för trepartsrepor och alla 
transaktioner där de värdepapper som 
ställts som säkerhet inte identifieras 
via en ISIN-kod. 

Collateral haircut (säkerhetens 
värderingsavdrag) 

En riskkontrollåtgärd för underlig­
gande säkerheter, där värdet på den 
underliggande säkerheten beräknas 
som marknadsvärdet för tillgångarna 
minus en viss procentsats (vär­
deringsavdrag). 

I detta fält ska transaktioner som avser 
enskilda säkerheter rapporteras, annars 
är det frivilligt. 

▼M2
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2. Väsentlighetsnivå 

Transaktioner som genomförs med icke-finansiella bolag bör endast rappor­
teras om de genomförs med icke-finansiella bolag som har klassificerats som 
”institutionell bankverksamhet” enligt Basel III-regelverket för likviditetstäck­
ningskvoten ( 1 ). 

▼M2 

( 1 ) Se Basel III: The liquidity coverage ratio and liquidity risk monitoring tools, Committee 
on Banking Supervision, januari 2013, s. 23–27, finns på webbplatsen för Banken för 
internationell betalningsutjämning på www.bis.org.
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BILAGA II 

Rapporteringsordning för penningmarknadsstatistik som avser 
transaktioner utan säkerhet 

DEL 1 

TYP AV INSTRUMENT 

1. Uppgiftslämnarna ska rapportera följande till Europeiska centralbanken (ECB) 
eller den berörda nationella centralbanken: 

a) All uppgiftslämnarens upplåning där man använder sig av de instrument 
som anges i nedanstående tabell, som är denominerad i euro med en löptid 
på upp till och med ett år (definierad som transaktioner med en förfallodag 
som infaller högst 397 dagar efter avvecklingsdagen) från finansiella före­
tag (utom centralbanker om transaktionen inte görs i investeringssyfte), 
offentlig förvaltning, eller icke-finansiella bolag som klassificeras som 
”institutionell bankverksamhet” enligt Basel III-regelverket för likviditets­
täckningskvoten. 

b) Alla utlåningstransaktioner denominerade i euro till andra kreditinstitut 
med en löptid på upp till och med ett år (definierad som transaktioner 
med en förfallodag som infaller högst 397 dagar efter avvecklingsdagen) 
via inlåning utan säkerhet eller sparkonton, eller via köp från de emitte­
rande kreditinstituten av företagscertifikat, bankcertifikat, skuldebrev med 
rörlig ränta och andra skuldebrev med en löptid på upp till ett år. 

Vid tillämpningen av punkterna a och b ovan ska koncerninterna transaktioner 
exkluderas. 

2. I nedanstående tabell finns en mer ingående standardbeskrivning av instru­
mentkategorierna samt de transaktioner för vilka uppgiftslämnarna ska rap­
portera uppgifter till ECB. Om uppgiftslämnarna ska rapportera transaktio­
nerna till sin nationella centralbank, bör den berörda nationella centralbanken 
införliva dessa beskrivningar av instrumentkategorier på nationell nivå i en­
lighet med denna förordning. 

Typ av instrument Beskrivning 

Deposits (inlåning) Räntebärande inlåning (inklusive sparkonton men exklusive transaktionskonton) utan 
säkerhet som antingen har en uppsägningstid eller också en löptid på högst ett år, 
dvs. upp till 397 dagar efter avvecklingsdagen, och som antingen tas emot (lånas) 
eller placeras (lånas ut) av uppgiftslämnaren. 

Call account/Call money 
(sparkonton) 

Likviditetskonto med daglig räntejustering som ger rätt till räntebetalning eller –be­
räkning med regelbundna intervaller och där utbetalning först sker efter viss upp­
sägningstid. 

Sparkonto där utbetalning först sker efter viss uppsägningstid. 

Certificate of deposit (bank­
certifikat) 

En skuldförbindelse med fast löptid som antingen är överlåtbar eller inte överlåtbar 
och som emitteras av ett monetärt finansinstitut som ger innehavaren rätt till en 
bestämd fast ränta för en bestämd period på upp till ett år dvs. upp till 397 dagar 
efter avvecklingsdagen, som antingen är räntebärande eller diskonterad. 

Commercial paper (företags­
certifikat) 

Ett skuldinstrument utan säkerhet som emitterats av ett monetärt finansinstitut med 
en löptid på upp till ett år, dvs. upp till 397 dagar efter avvecklingsdagen, som 
antingen är räntebärande eller diskonterat. 

Asset backed commercial pa­
per (tillgångssäkrade före­
tagscertifikat) 

Ett skuldinstrument för vilken någon typ av säkerhet har ställts och som emitterats av 
ett monetärt finansinstitut med en löptid på upp till ett år, dvs. upp till 397 dagar 
efter avvecklingsdagen, som antingen är räntebärande eller diskonterat. 

▼M2
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Typ av instrument Beskrivning 

Floating rate note (skul­
debrev med rörlig ränta) 

En skuldförbindelse med en löptid på högst ett år, dvs. upp till 397 dagar efter 
avvecklingsdagen, där de regelbundna räntebetalningarna beräknas på grundval av 
värdet, dvs. genom att använda en underliggande referensränta som Euro Interbank 
Offered Rate (Euribor) på förutbestämda dagar, så kallade räntejusteringsdagar. 

Other short-term debt securi­
ties (andra kortfristiga skul­
debrev) 

Icke-efterställda värdepapper – utom ägarandelar – som har en löptid på upp till ett 
år, dvs. upp till 397 dagar efter avvecklingsdagen, som emitterats av uppgiftslämnare 
och som vanligen är överlåtbara och har en andrahandsmarknad, eller kan användas 
för avräkning på marknaden och som inte ger innehavaren någon form av äganderätt 
till det institut som har emitterat värdepapperet. Denna post omfattar följande: 

a) Värdepapper som ger innehavaren en ovillkorlig rätt till en fast eller avtalsenlig 
avkastning i form av kupongbetalningar och/eller en bestämd fast summa på en 
given dag (eller dagar) eller räknat från en vid emissionen bestämd dag. 

b) Icke-överlåtbara instrument som emitteras av uppgiftslämnare och som senare blir 
överlåtbara och bör omklassificeras som ”skuldebrev”. 

DEL 2 

TYP AV UPPGIFTER 

1. Typ av transaktionsbaserade uppgifter ( 1 ) som ska rapporteras för varje trans­
aktion: 

Fält Beskrivning av uppgifter 
Alternativ rapporteringsmöjlighet 

(i förekommande fall) och ytterligare 
egenskaper 

Reported transaction status (den 
rapporterade transaktionens status) 

Detta attribut anger huruvida trans­
aktionen är en ny transaktion, en 
ändring av en tidigare rapporterad 
transaktion, en annullering eller en 
rättelse av en tidigare rapporterad 
transaktion. 

Novation status (novationsstatus) Detta attribut anger huruvida trans­
aktionen är en novation. 

Unique transaction identifier (unik 
transaktionsidentifierare) 

En unika kod som gör det möjligt att 
identifiera en transaktion i respektive 
marknadssegment. 

Detta fält ska rapporteras om tillgäng­
ligt. 

Proprietary transaction identifica­
tion (egen transaktionsidentifie­
ring) 

Den unika interna transaktionsidenti­
fierare som uppgiftslämnaren använ­
der för varje transaktion. Den egna 
transaktionsidentifieringen är unik 
för varje transaktion per penning­
marknadssegment och uppgiftsläm­
nare. 

Related proprietary transaction 
identification (tillhörande trans­
aktionsidentifiering) 

Den unika interna transaktionsidenti­
fierare som uppgiftslämnaren använ­
der för den ursprungliga transaktio­
nen som senare blivit föremål för no­
vation. 

Detta fält ska rapporteras i tillämpliga 
fall. 

Counterparty proprietary trans­
action identification (motpartens 
egna transaktionsidentifiering) 

Den egna transaktionsidentifieringen 
som uppgiftslämnarens motpart an­
vänt för samma transaktion. 

Detta fält ska rapporteras om tillgäng­
ligt. 

▼M2 

( 1 ) Standarder för elektronisk rapportering samt tekniska specifikationer för uppgifterna fast­
ställs separat. Dessa finns på ECB:s webbplats: www.ecb.europa.eu.
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Fält Beskrivning av uppgifter 
Alternativ rapporteringsmöjlighet 

(i förekommande fall) och ytterligare 
egenskaper 

Identifiering av motparten En identifieringskod som används för 
att känna igen uppgiftslämnarens 
motpart för den rapporterade trans­
aktionen. 

LEI-koden (Legal Entity Identifier 
code) ska anges i alla fall där motparten 
har en sådan kod. Motpartssektorn och 
motpartens geografiska belägenhet ska 
anges om LEI-kod saknas. 

Motpartssektor Motpartens institutionella sektor. Obligatoriskt om motparten ej identifie­
ras. 

Counterparty location (motpartens 
geografiska belägenhet) 

Internationella standardiseringsorga­
nisationens (ISO) landskod för det 
land där motparten har sin hemvist. 

Obligatoriskt om motparten ej identifie­
ras. 

Reporting date (rapporteringsdag) Startdag och starttid respektive slut­
dag och sluttid för den period som 
transaktionsuppgifterna i filen avser. 

Electronic time stamp (elektronisk 
tidsstämpel) 

Den tidpunkt då en transaktion ingås 
eller bokförs. 

Trade date (affärsdag) Den dag då parterna ingår den rap­
porterade finansiella transaktionen. 

Settlement date (avvecklingsdag) Den dag då motparterna överför be­
talningen eller då köpet eller försälj­
ningen av ett skuldinstrument av­
vecklas. 

För avistakonton och annan upplåning/ 
utlåning utan säkerhet med uppsäg­
ningstid: den dag då inlåningen över­
förs (dvs. då den skulle ha återbetalats 
om den hade tagits ut och inte över­
förts). 

Maturity date (förfallodag) Den dag då låntagaren ska återbetala 
det lånade beloppet till långivaren el­
ler då ett skuldinstrument förfaller till 
betalning. 

Instrument type (typ av instru­
ment) 

Det instrument genom vilket inlå­
ningen/utlåningen sker. 

Transaction type (transaktionstyp) Detta attribut anger huruvida trans­
aktionen består i att låna upp eller 
låna ut kontantmedel. 

Transaction nominal amount 
(transaktionens nominella belopp) 

Det belopp i euro som lånats ut eller 
lånats upp avseende inlåning. För 
skuldebrev utgör detta det nominella 
beloppet för det emitterade/köpta vär­
depapperet. 

Transaction deal price (trans­
aktionspriset) 

Det s.k. ”smutsiga priset” (priset in­
klusive upplupen ränta) till vilket ett 
värdepapper emitteras eller handlas i 
procentenheter. 

Rapporteras som 100 för inlåning utan 
säkerhet. 

▼M2
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Fält Beskrivning av uppgifter 
Alternativ rapporteringsmöjlighet 

(i förekommande fall) och ytterligare 
egenskaper 

Typ av ränta Används för att ange om instrumen­
tet har fast eller rörlig ränta. 

Deal rate (transaktionsnivå) Den räntenivå, uttryckt i enlighet 
med penningmarknadens konvention 
Act/360, till vilken inlåningen ge­
nomfördes och det utlånade kontant­
beloppet förräntas. För skuldinstru­
ment utgör detta den effektiva ränta, 
uttryckt i enlighet med penningmark­
nadens konvention Act/360, till vil­
ket instrumentet har emitterats eller 
köpts. 

Detta fält behöver bara rapporteras för 
instrument med fast ränta. 

Reference rate index (index för re­
ferensräntan) 

ISIN-koden (International Securities 
Identification Number) för den un­
derliggande referensräntan som an­
vänds för att beräkna de regelbundna 
räntebetalningarna. 

Detta fält behöver bara rapporteras för 
instrument med rörlig ränta. 

Basis point spread (spread i bas­
punkter) 

Antal baspunkter som läggs till (om 
spreaden är positiv) eller dras av från 
(om den är negativ) indexet för refe­
rensräntan för att beräkna den fak­
tiska ränta som ska tillämpas för en 
viss period vid emissionen av ett in­
strument med rörlig ränta. 

Detta fält behöver bara rapporteras för 
instrument med rörlig ränta. 

Call or put (köp- eller säljoption) Anger om instrumentet har en köp- 
eller säljoption. 

Detta fält behöver bara rapporteras för 
instrument med köp-/säljoption. 

First call/put date (första dag för 
köp-/säljoption) 

Den första dagen då köp- eller säl­
joptionen får utnyttjas. 

Detta fält behöver bara rapporteras för 
instrument med en köp- eller säljoption 
som får utnyttjas på en eller flera för­
utbestämda dagar. 

Call/put notice period (uppsäg­
ningstid för köp-/säljoption) 

Antalet kalenderdagar som innehava­
ren av instrumentet/instrumentets 
emittent ger emittenten/innehavaren 
av instrumentet innan köp-/säljoption 
utnyttjas. 

Detta fält behöver bara rapporteras för 
instrument/transaktioner med en upp­
sägningstid för köp-/säljoptioner och 
för inlåning med en i förväg överens­
kommen uppsägningstid. 

2. Väsentlighetsnivå 

Transaktioner som genomförs med icke-finansiella bolag bör endast rappor­
teras om de genomförs med icke-finansiella bolag som har klassificerats som 
”institutionell bankverksamhet” enligt Basel III-regelverket för likviditetstäck­
ningskvoten. 

▼M2
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BILAGA III 

Rapporteringsordning för penningmarknadsstatistik som avser 
derivattransaktioner 

DEL 1 

TYP AV INSTRUMENT 

Uppgiftslämnarna ska rapportera följande till Europeiska centralbanken (ECB) 
eller den berörda nationella centralbanken: 

a) Alla valutaswaptransaktioner där euro vid en viss tidpunkt köps/säljs mot 
utländsk valuta och vid en senare tidpunkt återsäljs eller återköps till en på 
förhand avtalad terminskurs för denna valuta med en löptid på upp till och 
med ett år (definierad som transaktioner med en förfallodag som infaller högst 
397 dagar efter avvecklingsdagen för spotdelen i valutaswaptransaktionen) 
ingångna mellan uppgiftslämnaren och finansiella bolag (utom centralbanker 
om transaktionen inte görs i investeringssyfte), offentlig förvaltning, eller 
icke-finansiella bolag som klassificeras som ”institutionell bankverksamhet” 
enligt Basel III-regelverket för likviditetstäckningskvoten. 

b) OIS-swaptransaktioner denominerade i euro mellan uppgiftslämnaren och fi­
nansiella bolag (utom centralbanker om transaktionen inte görs i investerings­
syfte), offentlig förvaltning, eller icke-finansiella bolag som klassificeras som 
”institutionell bankverksamhet” enligt Basel III-regelverket för likviditetstäck­
ningskvoten. 

Vid tillämpningen av punkt 1 a och 1 b ovan ska koncerninterna transaktioner 
exkluderas. 

DEL 2 

TYP AV UPPGIFTER 

1. Typ av transaktionsbaserade uppgifter ( 1 ) för valutaswappar som ska rappor­
teras för varje transaktion: 

Fält Beskrivning av uppgifter Alternativ rapporteringsmöjlighet (i före­
kommande fall) och andra egenskaper 

Reported transaction status (den 
rapporterade transaktionens status) 

Detta attribut anger huruvida trans­
aktionen är en ny transaktion, en 
ändring av en tidigare rapporterad 
transaktion, en annullering eller en 
rättelse av en tidigare rapporterad 
transaktion. 

Novation status (novationsstatus) Detta attribut anger huruvida trans­
aktionen är en novation. 

Unique transaction identifier (unik 
transaktionsidentifierare) 

En unika kod som gör det möjligt att 
identifiera en transaktion i respektive 
marknadssegment. 

Detta fält ska rapporteras om tillgäng­
ligt. 

Proprietary transaction identifica­
tion (egen transaktionsidentifie­
ring) 

Den unika interna transaktionsidenti­
fierare som uppgiftslämnaren använ­
der för varje transaktion. Den egna 
transaktionsidentifieringen är unik 
för varje transaktion per penning­
marknadssegment och uppgiftsläm­
nare. 

▼M2 

( 1 ) Standarder för elektronisk rapportering samt tekniska specifikationer för uppgifterna fast­
ställs separat. Dessa finns på ECB:s webbplats: www.ecb.europa.eu.
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Fält Beskrivning av uppgifter Alternativ rapporteringsmöjlighet (i före­
kommande fall) och andra egenskaper 

Related proprietary transaction 
identification (tillhörande trans­
aktionsidentifiering) 

Den unika interna transaktionsidenti­
fierare som uppgiftslämnaren använ­
der för den ursprungliga transaktio­
nen som senare blivit föremål för no­
vation. 

Detta fält ska rapporteras i tillämpliga 
fall. 

Counterparty proprietary trans­
action identification (motpartens 
egna transaktionsidentifiering) 

Den egna transaktionsidentifieringen 
som uppgiftslämnarens motpart an­
vänt för samma transaktion. 

Detta fält ska rapporteras om tillgäng­
ligt. 

Identifiering av motparten En identifieringskod som används för 
att känna igen uppgiftslämnarens 
motpart för den rapporterade trans­
aktionen. 

LEI-koden (Legal Entity Identifier 
code) ska anges i alla fall där motparten 
har en sådan kod. Motpartssektorn och 
motpartens geografiska belägenhet ska 
anges om LEI-kod saknas. 

Motpartssektor Motpartens institutionella sektor. Obligatoriskt om motparten ej identifie­
ras. 

Counterparty location (motpartens 
geografiska belägenhet) 

Internationella standardiseringsorga­
nisationens (ISO) landskod för det 
land där motparten har sin hemvist. 

Obligatoriskt om motparten ej identifie­
ras. 

Reporting date (rapporteringsdag) Startdag och starttid respektive slut­
dag och sluttid för den period som 
transaktionsuppgifterna i filen avser. 

Electronic time stamp (elektronisk 
tidsstämpel) 

Den tidpunkt då en transaktion ingås 
eller bokförs. 

Trade date (affärsdag) Den dag då parterna ingår den rap­
porterade finansiella transaktionen. 

Spot value date (spotdag) Den dag då en part till en annan part 
säljer ett bestämt belopp av en be­
stämd valuta mot betalning av ett 
överenskommet belopp av en be­
stämd annan valuta på basis av en 
överenskommen valutakurs, den så 
kallade valutaspotkursen. 

Maturity date (förfallodag) Den dag då valutaswaptransaktionen 
löper ut och den valuta som har sålts 
på spotdagen återköps. 

Foreign exchange transaction type 
(typ av valutatransaktion) 

Detta attribut anger om det eurobe­
lopp som rapporteras under trans­
aktionens nominella belopp köps el­
ler säljs på spotdagen. 

Detta bör avse spotvärdet i euro, dvs. 
om euro köps eller säljs på spotda­
gen. 

▼M2
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Fält Beskrivning av uppgifter Alternativ rapporteringsmöjlighet (i före­
kommande fall) och andra egenskaper 

Transaction nominal amount 
(transaktionens nominella belopp) 

Det nominella beloppet i euro för va­
lutaswappar. 

Foreign currency code (valutakod) Den internationella tresiffriga ISO- 
koden för den valuta som köps/säljs 
i utbyte mot euro. 

Foreign exchange spot rate (valu­
taspotkurs) 

Den valutakurs mellan euron och den 
valuta som ska tillämpas på första 
delen i valutaswaptransaktionen. 

Foreign exchange forward points 
(valutaterminspunkter) 

Differensen mellan valutaterminsk­
ursen och valutaspotkursen uttryckt 
i baspunkter, angiven enligt rådande 
marknadskonventioner för respektive 
valutapar. 

2. Typ av transaktionsbaserade uppgifter för OIS-transaktioner som ska rappor­
teras för varje transaktion: 

Fält Beskrivning av uppgifter Alternativ rapporteringsmöjlighet (i före­
kommande fall) och andra egenskaper 

Reported transaction status (den 
rapporterade transaktionens status) 

Detta attribut anger huruvida trans­
aktionen är en ny transaktion, en 
ändring av en tidigare rapporterad 
transaktion, en annullering eller en 
rättelse av en tidigare rapporterad 
transaktion. 

Novation status (novationsstatus) Detta attribut anger huruvida trans­
aktionen är en novation. 

Unique transaction identifier (unik 
transaktionsidentifierare) 

En unika kod som gör det möjligt att 
identifiera en transaktion i respektive 
marknadssegment. 

Detta fält ska rapporteras om tillgäng­
ligt. 

Proprietary transaction identifica­
tion (egen transaktionsidentifie­
ring) 

Den unika interna transaktionsidenti­
fierare som uppgiftslämnaren använ­
der för varje transaktion. Den egna 
transaktionsidentifieringen är unik 
för varje transaktion per penning­
marknadssegment och uppgiftsläm­
nare. 

Related proprietary transaction 
identification (tillhörande trans­
aktionsidentifiering) 

Den unika interna transaktionsidenti­
fierare som uppgiftslämnaren använ­
der för den ursprungliga transaktio­
nen som senare blivit föremål för no­
vation. 

Detta fält ska rapporteras i tillämpliga 
fall. 

Counterparty proprietary trans­
action identification (motpartens 
egna transaktionsidentifiering) 

Den egna transaktionsidentifieringen 
som uppgiftslämnarens motpart an­
vänt för samma transaktion. 

Detta fält ska rapporteras om tillgäng­
ligt. 

▼M2
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Fält Beskrivning av uppgifter Alternativ rapporteringsmöjlighet (i före­
kommande fall) och andra egenskaper 

Identifiering av motparten En identifieringskod som används för 
att känna igen uppgiftslämnarens 
motpart för den rapporterade trans­
aktionen. 

LEI-koden ska anges i alla fall där mot­
parten har en sådan kod. Motpartssek­
torn och motpartens geografiska belä­
genhet ska anges om LEI-kod saknas. 

Motpartssektor Motpartens institutionella sektor. Obligatoriskt om motparten ej identifie­
ras. 

Counterparty location (motpartens 
geografiska belägenhet) 

ISO-landskoden för det land där mot­
parten har sin hemvist. 

Obligatoriskt om motparten ej identifie­
ras. 

Reporting date (rapporteringsdag) Startdag och starttid respektive slut­
dag och sluttid för den period som 
transaktionsuppgifterna i filen avser. 

Electronic time stamp (elektronisk 
tidsstämpel) 

Den tidpunkt då en transaktion ingås 
eller bokförs. 

Frivilligt. 

Trade date (affärsdag) Den dag då parterna ingår den finan­
siella transaktionen. 

Start date (startdag) Den dag då dagslåneräntan för den 
rörliga delen beräknas. 

Maturity date (förfallodag) Löptidens sista dag då den effektiva 
dagslåneräntan beräknas. 

Fixed interest rate (fast ränta) Den fasta ränta som används för att 
beräkna OIS-swappens utbetalade be­
lopp. 

Transaction type (transaktionstyp) Detta attribut anger om den fasta rän­
tan betalas eller erhålls av uppgifts­
lämnaren. 

Transaction nominal amount 
(transaktionens nominella belopp) 

OIS-swappens teoretiska belopp. 

3. Väsentlighetsnivå 

Transaktioner som genomförs med icke-finansiella bolag bör endast rappor­
teras om de genomförs med icke-finansiella bolag som har klassificerats som 
”institutionell bankverksamhet” enligt Basel III-regelverket för likviditetstäck­
ningskvoten. 

▼M2
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BILAGA IV 

Minimistandarder som ska tillämpas av den faktiska rapporterande 
populationen 

Uppgiftslämnarna ska tillämpa nedanstående minimistandarder för att uppfylla 
Europeiska centralbankens (ECB:s) rapporteringskrav. 

1. Minimistandarder för dataöverföring: 

i) Rapporteringen ska ske snabbt och inom de tidsramar som fastställts av 
ECB och den berörda nationella centralbanken. 

ii) Statistikrapporterna ska till form och uppställning följa de tekniska rap­
porteringskrav som fastställts av ECB och den berörda nationella 
centralbanken. 

iii) Uppgiftslämnaren ska lämna uppgift om en eller flera kontaktpersoner till 
ECB och den berörda nationella centralbanken. 

iv) De tekniska specifikationerna för dataöverföringen till ECB och den be­
rörda nationella centralbanken ska följas. 

2. Minimistandarder för noggrannhet: 

i) De statistiska uppgifterna ska vara korrekta. 

ii) Uppgiftslämnarna ska kunna lämna information om den utveckling som 
inrapporterade data visar. 

iii) De statistiska uppgifterna måste vara fullständiga och får inte innehålla 
fortlöpande och strukturella luckor. Existerande luckor i uppgifterna ska 
påpekas och förklaras för ECB och den berörda nationella centralbanken, 
och i förekommande fall rättas till snarast möjligt. 

iv) Uppgiftslämnarna ska tillämpa de enheter, de avrundningsregler och de 
decimaler som föreskrivits av ECB och den berörda nationella central­
banken för den tekniska överföringen av uppgifter. 

v) Om ECB eller den relevanta nationella centralbanken uppmanar en upp­
giftslämnare att bekräfta den statistiska informationens tillförlitlighet eller 
besvara frågor om dess tillförlitlighet, ska en uppgiftslämnarna lämna 
sådan information inom de tidsfrister som ECB eller av den relevanta 
nationella centralbanken uppställer. 

3. Minimistandarder för begreppsmässig överensstämmelse: 

i) Statistiken ska överensstämma med definitioner och klassificeringar i den 
här förordningen. 

ii) Vid avvikande definitioner och klassificeringar ska uppgiftslämnarna re­
gelbundet följa upp och kvantifiera skillnaderna mellan använda mått och 
måtten enligt denna förordning. 

iii) Uppgiftslämnarna ska kunna förklara brott i överförda uppgifter jämfört 
med uppgifterna för föregående period. 

▼M3
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4. Minimistandarder för revidering: 

De revideringsprinciper och -rutiner som fastställts av ECB och den berörda 
nationella centralbanken ska följas. Avvikelser från normala revideringsför­
faranden ska förklaras i noter. 

5. Minimistandarder för dataintegritet: 

i) Statistisk information ska sammanställas och överföras av uppgiftslämnare 
på ett opartiskt och objektivt sätt. 

ii) Fel i de överförda uppgifterna ska rättas av uppgiftslämnarna och detta ska 
meddelas ECB och den berörda nationella centralbanken snarast möjligt. 

▼M3
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